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Εποικοδοµητικές χρηµατοοικονοµικές αγορές Ε&Α και
δηµιουργία ευνοϊκών φορολογικών όρων (1)

24. επικροτεί το συµπέρασµα της Επιτροπής, σύµφωνα µε το
οποίο καθίσταται απαραίτητος ο συνδυασµός διαφόρων µέσων,
καθώς κανένας µεµονωµένος µηχανισµός δεν είναι σε θέση να
καλύψει το συνολικό φάσµα των πρωτοβουλιών. Ο ιδανικός
συνδυασµός δεν διαφέρει µόνο από χώρα σε χώρα αλλά και από
περιφέρεια σε περιφέρεια και, εποµένως, η επιλογή πρέπει να
πραγµατοποιείται µε ιδιαίτερη προσοχή (λαµβανοµένων υπόψη
των εξειδικευµένων αρµοδιοτήτων της εκάστοτε περιφέρειας).
Πράγµατι, σε ορισµένες περιπτώσεις, αυτό µπορεί να συνεπάγεται

(1) Αποκλειστικά COM(2002) 499 τελικό.

Βρυξέλλες, 10 Απριλίου 2003.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Albert BORE

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την «Πρόταση απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τη θέσπιση προγράµµατος για την αύξηση της ποιότητας στην
τριτοβάθµια εκπαίδευση και για την προώθηση της διαπολιτισµικής κατανόησης µέσω της συνεργασίας

µε τρίτες χώρες (2004- 2008)»

(2003/C 244/04)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τη
θέσπιση προγράµµατος για την αύξηση της ποιότητας στην τριτοβάθµια εκπαίδευση και για την προώθηση της
διαπολιτισµικής κατανόησης µέσω της συνεργασίας µε τρίτες χώρες (Erasmus World) (2004-2008)
(COM(2002) 401 τελικό — 2002/0165 (COD)),

έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου της 30ής Αυγούστου 2002, να ζητήσει τη γνωµοδότηση της
ΕΤΠ για το θέµα αυτό, βάσει του άρθρου 265, παράγραφος 1, της Συνθήκης,

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προέδρου της 26ης Ιουνίου 2002, να αναθέσει στην Επιτροπή «Πολιτισµός
και Παιδεία» την κατάρτιση της σχετικής γνωµοδότησης,

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 327/2002 rev. 2) που υιοθετήθηκε στις 18 Φεβρουαρίου 2003
από την επιτροπή «Πολιτισµός και παιδεία» µε βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Roberto Pella, ∆ηµάρχου
Valdengo (IT/EPP),

υιοθέτησε, κατά την 49η σύνοδο ολοµέλειας της 9ης και 10ης Απριλίου 2003 (συνεδρίαση της 10ης Απριλίου),
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

τη µεταβολή του επιµερισµού των πόρων µεταξύ του δηµόσιου
και ιδιωτικού τοµέα Ε&Α. Ωστόσο, όπου είναι δυνατό θα πρέπει
να υπάρχει διαφοροποίηση από την αύξηση του συνολικού ποσού
των δηµόσιων δαπανών,

25. τέλος, αναγνωρίζει τις προσπάθειες της Επιτροπής να
συµπεριλάβει πιο πολύ τις περιφέρειες στην πολιτική που χαράζει.
Η επιτυχία εξαρτάται από τα κράτη µέλη και τις περιφέρειες
που θα πρέπει να φροντίσουν ούτως ώστε να εφαρµοστούν οι
ανειληµµένες δράσεις σε κοινοτική κλίµακα. Το γεγονός αυτό
προϋποθέτει τη συµµετοχή τους κατά τη διεξαγωγή συζητήσεων.
Εποµένως, ακόµη και στην εκπόνηση καταλόγου µε δράσεις
προτεραιότητας θα πρέπει να αναζητηθεί η συνεργασία µε τις
περιφέρειες προκειµένου να καταστεί περαιτέρω λειτουργικός ο
Ευρωπαϊκός Χώρος Έρευνας.
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1. Γενικές εκτιµήσεις

1.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών χαίρει για το γεγονός ότι η
Επιτροπή επικρότησε και ανέπτυξε πλήρως την αρχή, την οποία
συµµερίζεται απολύτως η ΕΤΠ, που περιέχεται στην έκθεση του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου µε τίτλο «Ανακοίνωση της Επιτροπής
προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο για την
ενίσχυση της συνεργασίας µε τρίτες χώρες στον τοµέα της
τριτοβάθµιας εκπαίδευσης» (1), στην οποία το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο «καλεί την Επιτροπή να προβλέψει, στα προγράµµατα
ανοικοδόµησης και αναπτυξιακής βοήθειας, καθώς και στα σχέδια
που στοχεύουν στη στήριξη της διαδικασίας µετάβασης προς
την οικονοµία της αγοράς και την ενίσχυση της δηµοκρατίας,
πρωτοβουλίες που θα παρέχουν στις τρίτες χώρες και τα κράτη
µέλη της ΕΕ τη δυνατότητα της από κοινού ανάπτυξης προγραµ-
µάτων επαγγελµατικής κατάρτισης, ανταλλαγές σπουδαστών και
υποτροφίες, καθώς και επιχορηγήσεις µε στόχο την επαγγελµατική
ενσωµάτωση για τα άτοµα που προτίθενται να επιστρέψουν στην
χώρα καταγωγής τους, και τούτο προκειµένου να αποφεύγεται η
διαρροή εγκεφάλων».

1.2. Η ΕΟΚΕ επικροτεί την πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που υποβλήθηκε από την
Επιτροπή, και ειδικότερα για την προστιθέµενη αξία που θα
προσδώσει το πρόγραµµα Εrasmus World στη δράση αυτή σε
κοινοτικό επίπεδο για η βελτίωση της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης.
Πράγµατι, πρόκειται για έναν από τους τοµείς στους οποίους τα
κράτη µέλη µπορούν να επιτύχουν σηµαντικότερους στόχους εάν
δράσουν από κοινού και όχι µεµονωµένα.

1.3. Όπως έχει ήδη διατυπώσει σε προγενέστερες γνωµοδο-
τήσεις της, η ΕΤΠ θεωρεί ότι η τριτοβάθµια εκπαίδευση µπορεί να
διαδραµατίσει σηµαντικό ρόλο στον οικονοµικό, κοινωνικό και
πολιτιστικό βίο των τοπικών αυτοδιοικήσεων. Στην προοπτική του
ρόλου αυτού, χρειάζεται να εξασφαλιστούν ισχυροί δεσµοί µεταξύ
της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης και των τοπικών και περιφερειακών
αρχών.

1.4. Άλλωστε, η διεθνής κινητικότητα αποτελεί ουσιαστική
προϋπόθεση για τη δηµιουργία ευκαιριών απασχόλησης και για
την εκπαίδευση και κατάρτιση και είναι βασική απαίτηση της
ευρωπαϊκής έρευνας.

1.5. Η ΕΤΠ συµφωνεί µε την Ευρωπαϊκή Επιτροπή ότι είναι
απαραίτητη η κατάρτιση ενός κοινοτικού προγράµµατος δράσης
βάσει του άρθρου 149 της Συνθήκης που να περιορίζει την
κοινοτική παρέµβαση στον τοµέα της εκπαίδευσης για την υποστή-
ριξη της δράσης των κρατών µελών και να απαγορεύει τη
νοµοθετική εναρµόνιση.

1.6. Επικροτεί τις διευκρινίσεις µε τις οποίες εντοπίζονται οι
στόχοι του προγράµµατος Εrasmus World και την ακρίβεια
µε την οποία αποφεύγονται οι επικαλύψεις των παρεµβάσεων,
αναγνωρίζοντας ότι πολλά θέµατα που βρίσκονται στο επίκεντρο
της διεθνοποίησης της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης µπορούν να
αντιµετωπιστούν καλύτερα σε εθνικό επίπεδο, σε διακυβερνητικό
επίπεδο, ή στο πλαίσιο των σηµερινών κοινοτικών δράσεων και
προγραµµάτων.

(1) COM(2001) 385 — C5 — 0538/2001 — 2001/2217 (COS).

1.7. Η Επιτροπή των Περιφερειών τονίζει εντούτοις ότι, παρά
τη διακυβερνητική συνεργασία, εξακολουθούν να υφίστανται
ορισµένες ανάγκες και ελλείψεις, οι οποίες εντοπίζονται και
καταδεικνύονται αποτελεσµατικά στο έγγραφο της Επιτροπής:

— δυσκολίες όσον αφορά την αξιοποίηση των συγκριτικών
πλεονεκτηµάτων των ευρωπαϊκών πανεπιστηµίων στην
ανάπτυξη ελκυστικών προσφορών στην τριτοβάθµια εκπαί-
δευση, ειδικά σε µεταπτυχιακό επίπεδο

— έλλειψη ευδιάκριτης ευρωπαϊκής ταυτότητας για την τριτο-
βάθµια εκπαίδευση

— απουσία «προϊόντων προβολής», όπως η χορήγηση διπλού
τίτλου σπουδών σε µεταπτυχιακό επίπεδο και συνακόλουθη
ανάγκη δηµιουργίας ενός κοινοτικού σήµατος για κύκλους
µεταπτυχιακών σπουδών υψηλής ποιότητας

— αυξανόµενη άνιση κατανοµή στην ροή φοιτητών από τρίτες
χώρες

— της γενικής τάσης που υπάρχει µεταξύ των καλύτερων
µεταπτυχιακών φοιτητών και ακαδηµαϊκών να µεταβαίνουν
στις ΗΠΑ προς αναζήτηση διεθνούς εκπαίδευσης

— κίνδυνος διεύρυνσης του χάσµατος όσον αφορά την διαπολι-
τισµική κατανόηση µεταξύ της Ευρώπης και άλλων πολι-
τισµών

— ανεπαρκής ανάπτυξη των διαρθρωτικών συστηµάτων για τη
δηµιουργία επαφών µεταξύ ευρωπαϊκών δικτύων και εξαίρε-
των πανεπιστηµιακών ιδρυµάτων σε τρίτες χώρες στον τοµέα
της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης και η εξωτερική κινητικότητα
φοιτητών και ακαδηµαϊκών στα ευρωπαϊκά προγράµµατα
σπουδών

— απουσία συντονισµένης δράσης σε κοινοτικό επίπεδο για την
ενίσχυση της ελκυστικότητας της Ευρώπης, όπως και για τη
δηµιουργία µηχανισµών που θα εξασφαλίζουν τη διεθνή
συνεργασία στον τοµέα της διασφάλισης της ποιότητας και
των υπηρεσιών για φοιτητές.

1.8. Η Επιτροπή των Περιφερειών τονίζει ειδικότερα το πρό-
βληµα της άνισης κατανοµής στην ροή φοιτητών από τρίτες χώρες,
όπου περισσότερο από τα τρία τέταρτα των 400 000 περίπου
φοιτητών από τρίτες χώρες που σπουδάζουν στην Κοινότητα
µεταβαίνουν στο Ηνωµένο Βασίλειο, τη Γαλλία, και τη Γερµανία.
Αυτή είναι µία από τις βασικές ελλείψεις των σηµερινών εκπαιδευτι-
κών προγραµµάτων που πρέπει να αντιµετωπιστεί το συντοµότερο
δυνατό, λόγω των επιπτώσεών της στις τοπικές και περιφερειακές
αρχές, σε ορισµένες από τις οποίες η παρουσία ξένων φοιτητών
είναι υπερβολικά µεγάλη, ενώ άλλες δεν επιτυγχάνουν να τους
προσελκύσουν.
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1.9. Η ΕΤΠ είναι πεπεισµένη ότι το κοινοτικό πρόγραµµα
δράσης Εrasmus World θα επιτύχει την ανακατανοµή της ροής
φοιτητών από τρίτες χώρες η οποία ωφελήσει αναµφίβολα τις
τοπικές και περιφερειακές αρχές.

1.10. Εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι η
Επιτροπή, στα πλαίσια της διαδικασίας επιλογής του προγράµµα-
τος µάστερ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, θα επιδιώξει τη διασφά-
λιση ισορροπηµένης γεωγραφικής εκπροσώπησης των κρατών
µελών και θα λάβει δεόντως υπόψη την ύπαρξη εξαίρετων
πανεπιστηµιακών κέντρων στις πιο µειονεκτικές περιοχές της
ΕΕ, µε σκοπό την ενίσχυση της οικονοµικής, κοινωνικής, και
πολιτιστικής επίδρασης των πανεπιστηµίων των περιοχών αυτών.

1.11. Η Επιτροπή των Περιφερειών τονίζει ότι τα προγράµµατα
µάστερ της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν πρέπει να έχουν ως αποτέ-
λεσµα τη διαφοροποίηση της τριτοβάθµιας ευρωπαϊκής εκπαίδευ-
σης. Μάλλον, απαιτείται µέριµνα για την προώθηση της ποιότητας
και της ελκυστικότητας της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης σε όλη την
Ευρωπαϊκή Ένωση.

1.12. Καλεί την Επιτροπή να επιδείξει ιδιαίτερη προσοχή
προκειµένου να αποτραπεί το ενδεχόµενο για λόγους οικονοµικούς
το πρόγραµµα Εrasmus World να καταστεί ένα πρόγραµµα µόνο
για λίγους, ή για άτοµα και ιδρύµατα µε µεγαλύτερες οικονοµικές
δυνατότητες, σε βάρος της αρχής της ισότητας των ευκαιριών.

1.13. Καλεί, επίσης, την Επιτροπή να προβλέψει αποτελεσµα-
τικά επιχειρησιακά µέσα για να αποτραπεί το ενδεχόµενο κατά τη
χρηµατοδότηση µεµονωµένων σχεδίων να ορίζονται ελάχιστα ποσά
τόσο υψηλά ώστε να εµποδίζουν την πρόσβαση στο πρόγραµµα
Εrasmus World ιδρυµάτων και άλλων φορέων που µολονότι
διαθέτουν περιορισµένους πόρους, είναι συχνά σε θέση, αντίθετα
µε άλλους οργανισµούς, να καταρτίζουν προγράµµατα υψηλής
καινοτοµικής ποιότητας.

1.14. Συµφωνεί πλήρως µε τη σηµασία του γενικού στόχου
της πρότασης της Επιτροπής, να συµβάλει δηλαδή στη διασφάλιση
ποιοτικής εκπαίδευσης στην Ευρωπαϊκή Ένωση και ειδικότερα
µέσω της προώθησης της συνεργασίας µε τις τρίτες χώρες.

1.15. Η συνεργασία µε τις τρίτες χώρες στον τοµέα της
εκπαίδευσης φαίνεται ότι είναι απαραίτητη προκειµένου να προε-
τοιµαστούν οι ευρωπαίοι πολίτες για τη ζωή και την εργασία σε
µια παγκοσµιοποιηµένη κοινωνία, που βασίζεται στη γνώση, µε
βασικό σκοπό τη βελτίωση της αµοιβαίας κατανόησης µεταξύ των
λαών και των πολιτισµών, όπως ορθώς τονίζει η Επιτροπή,
συµβάλλοντας έτσι στην παγκόσµια ειρήνη και σταθερότητα.

1.16. Πράγµατι, όπως τονίζεται και από το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο στην έκθεση που αναφέρθηκε στο σηµείο 1.1, «η συνεργα-
σία στον τοµέα της εκπαίδευσης ευνοεί τις σχέσεις καλής γειτονίας
και αµοιβαίας κατανόησης µεταξύ των λαών, στοιχείο απαραίτητο
για την ανάπτυξη της κοινωνίας των πολιτών στον σύγχρονο
πολυεθνικό και διαθρησκευτικό κόσµο».

1.17. Η Επιτροπή των Περιφερειών πιστεύει στη σκοπιµότητα
του προγράµµατος Εrasmus World και εύχεται µακροπρόθεσµα
να αποτελέσει για την Ευρώπη πραγµατική δυνατότητα οικονοµι-
κής ανάπτυξης, όπως ακριβώς το πρόγραµµα Fulbright ωφέλησε
και εξακολουθεί να ωφελεί τις Ηνωµένες Πολιτείες, από την άποψη
της αύξησης της ποιότητας της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης, της
παροχής κινήτρων στα ευρωπαϊκά πανεπιστήµια προκειµένου να
αναπτύξουν και να βελτιώνουν συνεχώς τις διεθνείς υπηρεσίες και
τη βελτίωση του διαπολιτιστικού διαλόγου. Η ΕΤΠ θεωρεί ότι οι
Ηνωµένες Πολιτείες οφείλουν ακριβώς στη χάραξη αποτελεσµα-
τικής πολιτικής στον τοµέα της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης το
γεγονός ότι από πολλά χρόνια ο αριθµός ξένων φοιτητών που
φιλοξενείται εκεί είναι υψηλότερος από τον αριθµό φοιτητών που
µεταβαίνουν στο σύνολο των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

1.18. Επικροτεί ιδιαιτέρως την προσοχή που επιδεικνύει η
Επιτροπή για την αντιµετώπιση του προβλήµατος της διαρροής
εγκεφάλων, µέσω της προκλήσεως προς τα ιδρύµατα που συµµετέ-
χουν στα µάστερ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και άλλα πανεπιστήµια
να καταρτίζουν διαδικασίες υποψηφιότητας και επιλογής κατά
τρόπον ώστε να αποφεύγεται ή να αποθαρρύνεται η διαρροή
επιστηµόνων από τις λιγότερο ανεπτυγµένες χώρες. Πράγµατι, η
Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί ότι µία από τις βασικότερες
ευθύνες της Ευρωπαϊκής Ένωσης έναντι των πτωχότερων τρίτων
χωρών είναι, ακριβώς, να τους διασφαλίσει µία ανάπτυξη που να
βασίζεται στους ίδιους πόρους τους.

2. Αξιολόγηση των ειδικών στόχων του προγράµµατος δρά-
σης που προτείνει η Επιτροπή

2.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί ότι, µεταξύ των
ειδικών στόχων που εντοπίζονται από την Επιτροπή, οι τοπικές και
περιφερειακές αρχές πρέπει να συµµετάσχουν ιδιαιτέρως στις
προσπάθειες για τη βελτίωση του επιπέδου, της προβολής, και της
προσβασιµότητας της ευρωπαϊκής εκπαίδευσης.

2.2. Πράγµατι, η παρουσία στα κράτη µέλη φοιτητών που
προέρχονται από τρίτες χώρες εµπλέκει τις τοπικές και περιφερεια-
κές αρχές για δύο λόγους.

2.3. Κατά πρώτον, οι τοπικές και περιφερειακές αρχές είναι οι
µόνοι φορείς που µπορούν να διασφαλίσουν ισότητα ευκαιριών
πρόσβασης στις υπηρεσίες.
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2.4. Κατά δεύτερον, οι τοπικές και περιφερειακές αρχές εµπλέ-
κονται κατά τρόπο άµεσο σε ορισµένες από τις συµπληρωµατικές
δραστηριότητες του προγράµµατος δράσης που σύµφωνα µε την
Επιτροπή είναι οι εξής:

— αλλαγές στην κοινωνία και στα συστήµατα εκπαίδευσης σε
παγκόσµια διάσταση,

— υγεία και ασφάλεια των φοιτητών στο πλαίσιο των ανταλλα-
γών που προσφέρονται από το πρόγραµµα,

— θέµατα προστασίας των καταναλωτών που συνδέονται µε τη
διεθνή εκπαίδευση.

2.5. Η Επιτροπή των Περιφερειών συµφωνεί πλήρως και µε
τους εξής τρεις ειδικούς στόχους του προγράµµατος:

— ανάπτυξη µιας σαφώς ευρωπαϊκής προσφοράς στην τριτοβάθ-
µια εκπαίδευση, η οποία θα είναι ελκυστική τόσο εντός όσο
και εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

— προσέλκυση του ενδιαφέροντος πτυχιούχων και ακαδηµαϊκών
µε υψηλό επίπεδο ειδίκευσης από όλο τον κόσµο για την
απόκτηση ευρωπαϊκών τυπικών προσόντων ή/και εµπειρίας
και παροχή περισσότερων και συγκεκριµένων δυνατοτήτων,

— µεγαλύτερη διάρθρωση της συνεργασίας των ιδρυµάτων της

4. Συστάσεις της Επιτροπής των Περιφερειών

Σύσταση 1

Αιτιολογική σκέψη 6, στοιχείο α (νέο κείµενο)

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

Το πρόγραµµα αυτό προβλέπει τη θέσπιση ευρωπαϊκών
προγραµµάτων πτυχίων µάστερ που θα επιτρέψουν στους
φοιτητές να πραγµατοποιήσουν περιήγηση της Ευρώπης σε
διάφορα πανεπιστηµιακά ιδρύµατα. Είναι, συνεπώς, σκόπιµο
να ληφθεί υπόψη η νέα αυτή ευρωπαϊκή διάσταση της
τριτοβάθµιας εκπαίδευσης στην αναθεώρηση των ευρωπαϊ-
κών προγραµµάτων που ισχύουν σήµερα όπως το πρό-
γραµµα Σωκράτης, προκειµένου να ενθαρρυνθεί η πρόσβαση
των ευρωπαίων φοιτητών στο πρόγραµµα Εrasmus World.

Αιτιολογία

Το πρόγραµµα Εrasmus World θα είναι πιο αποτελεσµατικό όσο ισχυρότερη είναι η διασύνδεσή του µε τα
κοινοτικά προγράµµατα που εκτελούνται σήµερα, χωρίς να θίγεται ωστόσο η διαφορά των ειδικών στόχων του
καθενός.

Ευρωπαϊκής Ένωσης και τρίτων χωρών και µεγαλύτερη
κινητικότητα από πλευράς Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο πλαίσιο
ευρωπαϊκών προγραµµάτων σπουδών.

3. Αξιολόγηση των επιχειρησιακών στόχων του προγράµµα-
τος δράσης που προτείνεται από την Επιτροπή

3.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών συµφωνεί µε το σκεπτικό
που ώθησε την Επιτροπή να θέσει στο επίκεντρο της κοινοτικής
δράσης την µεταπτυχιακή εκπαίδευση.

3.2. Συγκεκριµένα επικροτεί την προσοχή µε την οποία αντι-
µετωπίζονται τα προβλήµατα που θα απέρρεαν από την υποστήριξη
σηµαντικού αριθµού φοιτητών από τρίτες χώρες για µια τριετή ως
εξαετή περίοδο βασικών σπουδών, προβλήµατα που θα επιβάρυναν
ιδιαιτέρως τις τοπικές και περιφερειακές αρχές.

3.3. Επ' αυτού, η Επιτροπή των Περιφερειών υπενθυµίζει ότι σε
προγενέστερες γνωµοδοτήσεις είχε ζητήσει από την Επιτροπή να
προβλέψει µέτρα για την εναρµόνιση των όρων εισόδου και
διαµονής των πολιτών τρίτων χωρών που µεταβαίνουν στην
Ευρώπη για σπουδές και χαίρει διότι η Επιτροπή εκπόνησε
πρόσφατα σχετική πρόταση οδηγίας, επί της οποίας η ΕΤΠ θα
γνωµοδοτήσει.
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Σύσταση 2

Αιτιολογική σκέψη 13

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

Το παρόν πρόγραµµα πρέπει να παρακολουθείται και να Το παρόν πρόγραµµα πρέπει να παρακολουθείται και να
αξιολογείται τακτικά σε συνεργασία µεταξύ της Επιτροπής αξιολογείται τακτικά σε συνεργασία µεταξύ της Επιτροπής,
και των κρατών µελών, ώστε να είναι εφικτή η αναπροσαρ- των κρατών µελών και των τοπικών και περιφερειακών
µογή του, ιδίως όσον αφορά τις προτεραιότητες για την αρχών, ώστε να είναι εφικτή η αναπροσαρµογή του, ιδίως
υλοποίηση των µέτρων· η αξιολόγηση πρέπει να περιλαµβά- όσον αφορά τις προτεραιότητες για την υλοποίηση των
νει εξωτερική αξιολόγηση που θα πραγµατοποιείται από µέτρων· η αξιολόγηση πρέπει να περιλαµβάνει εξωτερική
ανεξάρτητους και αµερόληπτους φορείς. αξιολόγηση που θα πραγµατοποιείται από ανεξάρτητους και

αµερόληπτους φορείς.

Αιτιολογία

Μόνο οι τοπικές και περιφερειακές αρχές, µέσω των περιφερειακών πανεπιστηµίων, διαθέτουν την προνοµιακή
δυνατότητα να επαληθεύουν την αποτελεσµατικότητα του παρόντος προγράµµατος όσον αφορά την εφαρµογή
και συµµετοχή, και να επισηµαίνουν τις ενδεχόµενες συγκεκριµένες δυσχέρειες που αντιµετωπίζουν οι φοιτητές
τρίτων χωρών.

Σύσταση 3

Άρθρο 1, παράγραφος 2, στοιχείο α (νέο κείµενο)

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

Το πρόγραµµα αυτό θα σεβαστεί τις αρµοδιότητες της
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών µελών όσον αφορά την
εκπαίδευση και την κατάρτιση, και ειδικότερα όσον αφορά
τις δράσεις για τη διαφύλαξη της πολιτισµικής και γλωσσι-
κής πολυφωνίας.

Αιτιολογία

Όπως συµβαίνει ήδη και µε άλλα προγράµµατα κοινοτικής δράσης, πρέπει να διαφυλαχθεί τόσο η αρµοδιότητα
των κρατών µελών όσον αφορά την εκπαίδευση και την κατάρτιση όσο και η πολιτισµική και γλωσσολογική
πολυφωνία, που είναι αληθινός πλούτος του ευρωπαϊκού πολιτισµού.

Σύσταση 4

Άρθρο 4, παράγραφος 2, στοιχείο α

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

α) Υποστήριξη για την ανάπτυξη εκπαιδευτικών προγραµ- α) Υποστήριξη για την ανάπτυξη εκπαιδευτικών προγραµ-
µάτων από κοινού και δικτύων συνεργασίας που διευκο- µάτων από κοινού και δικτύων συνεργασίας και προτύπων
λύνουν την ανταλλαγή εµπειριών και ορθών πρακτικών. προγραµµάτων βασισµένων σε διακρατικές συµπράξεις,

ορισµένα εκ των οποίων εφαρµόζονται ήδη από τις τοπικές
και περιφερειακές αρχές, που διευκολύνουν την ανταλλαγή
εµπειριών και ορθών πρακτικών.
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Αιτιολογία

Είναι απαραίτητο να χρησιµοποιηθούν αποτελεσµατικά τα ήδη υπάρχοντα δίκτυα. Πράγµατι, πολλές βιοµηχανι-
κές µονάδες, που είναι εγκαταστηµένες στο έδαφος των κρατών µελών, έχουν ήδη θέσει σε εφαρµογή, ακόµη και
βάσει διµερών συµφωνιών κρατών µελών και τρίτων χωρών, αποτελεσµατικές µορφές ανταλλαγών µε σκοπό τη
βελτιστοποίηση της επαγγελµατικής κατάρτισης σε µεταπανεπιστηµιακό επίπεδο. Τα δίκτυα αυτά αποτελούν
προνοµιούχους διόδους για την ταχύτερη εφαρµογή του κοινοτικού προγράµµατος Εrasmus World.

Σύσταση 5

Άρθρο 6, παράγραφος 2 α (νέο κείµενο)

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

Η Επιτροπή, σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη και τις τοπικές
και περιφερειακές αρχές, µεριµνά προκειµένου οι δράσεις
του παρόντος προγράµµατος να αποτελούν αντικείµενο της
κατάλληλης διαφηµιστικής ενηµέρωσης.

Αιτιολογία

Η επιτυχία του προγράµµατος Εrasmus συνδέεται µε την αποτελεσµατικότητα της ενηµέρωσης και της
διαφήµισής του, προκειµένου να καταστεί γνωστό από το µεγαλύτερο δυνατό αριθµό ενδιαφεροµένων, καθώς
και κυρίως χάρη στη συµµετοχή των περιφερειακών πανεπιστηµίων και των τοπικών και περιφερειακών αρχών.

Σύσταση 6

Άρθρο 8, παράγραφος 1

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή την οποία 1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή την οποία
αποτελούν αντιπρόσωποι των κρατών µελών και της οποίας αποτελούν αντιπρόσωποι των κρατών µελών, των εκπροσώ-
προεδρεύει ο εκπρόσωπος της Επιτροπής. πων των τοπικών και περιφερειακών αρχών και της οποίας

προεδρεύει ο εκπρόσωπος της Επιτροπής.

Αιτιολογία

Η βελτίωση της ποιότητας της ευρωπαϊκής τριτοβάθµιας εκπαίδευσης µπορεί να επιτευχθεί αποκλειστικά και
µόνο µέσω της άµεσης συµµετοχής των περιφερειακών πανεπιστηµίων, και συνεπώς µε την άµεση συµµετοχή,
ήδη από τις αρχικές φάσεις του προγράµµατος, των τοπικών και περιφερειακών αρχών.

Σύσταση 7

Άρθρο 10, παράγραφος 1

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

1. Το χρηµατοδοτικό πλαίσιο για την εκτέλεση του 1. Το χρηµατοδοτικό πλαίσιο για την εκτέλεση του
παρόντος προγράµµατος για την περίοδο που αναφέρεται παρόντος προγράµµατος για την περίοδο που αναφέρεται
στο άρθρο 1 καθορίζεται σε 200 εκατ. ευρώ στο άρθρο 1 καθορίζεται σε 300 εκατ. ευρώ
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Αιτιολογία

Το ποσό των 200 εκατ. ευρώ είναι ανεπαρκές. Προκειµένου να αυξηθούν οι δυνατότητες διαπολιτισµικών
ανταλλαγών είναι απαραίτητο να διασφαλιστεί η συµµετοχή των φοιτητών τρίτων χωρών οι οποίες είναι πολύ
αποµακρυσµένες από την Ευρώπη.

Σύσταση 8

Άρθρο 13, παράγραφος 1

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή παρακολουθεί τακτικά την 1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή παρακολουθεί τακτικά την
υλοποίηση του παρόντος προγράµµατος σε συνεργασία µε υλοποίηση του παρόντος προγράµµατος σε συνεργασία µε
τα κράτη µέλη. Τα αποτελέσµατα της παρακολούθησης και τα κράτη µέλη και τις τοπικές και περιφερειακές αρχές. Τα
της αξιολόγησης χρησιµοποιούνται κατά την εφαρµογή του αποτελέσµατα της παρακολούθησης και της αξιολόγησης
προγράµµατος. χρησιµοποιούνται κατά την εφαρµογή του προγράµµατος.

Αιτιολογία

Βλέπε την αιτιολογία της σύστασης αριθ. 2.

Σύσταση 9

Παράρτηµα, δράση 1, παράγραφος 1

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

Η Κοινότητα θα αναγνωρίσει ευρωπαϊκούς µεταπτυχια- Η Κοινότητα, βάσει αυστηρής διαδικασίας επιλογής η
κούς κύκλους µαθηµάτων και θα τους παρέχει το σήµα οποία θα ανατίθεται στις αρµόδιες αρχές των κρατών µελών,
«προγράµµατα µάστερ της Ευρωπαϊκής Ένωσης» κατόπιν θα παρέχει τον τίτλο «Παγκόσµια προγράµµατα µάστερ
αυστηρής διαδικασίας επιλογής, όπως προβλέπεται στο Εrasmus» Η Κοινότητα θα αναγνωρίσει ευρωπαϊκούς
άρθρο 7 παράγραφος 1 και σύµφωνα µε τη διαδικασία που µεταπτυχιακούς κύκλους µαθηµάτων και θα τους παρέχει το
ορίζεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2. σήµα «Προγράµµατα µάστερ της Ευρωπαϊκής Ένωσης»

σε συνεργασία µε τα πανεπιστήµια και τις τοπικές και
περιφερειακές αρχές, µε ιδιαίτερη προσοχή στην ποιότητα
των προτεινόµενων µαθηµάτων και στην υποδοχή των
φοιτητών, κατόπιν αυστηρής διαδικασίας επιλογής, όπως
προβλέπεται στο άρθρο 7, παράγραφος 1 και σύµφωνα µε
τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο 8, παράγραφος 2.

Αιτιολογία

Το σήµα «προγράµµατα µάστερ της Ευρωπαϊκής Ένωσης» πρέπει να παρέχεται σε συνεργασία µε τα πανεπιστήµια
και τις τοπικές και περιφερειακές αρχές. Πράγµατι, τα πανεπιστήµια µπορούν να διασφαλίζουν την αξιολόγηση
της ποιότητας των προτεινόµενων σπουδών και οι τοπικές και περιφερειακές αρχές να ασχολούνται µε την
υποδοχή των σπουδαστών και, συνεπώς, να αξιολογούν την αποτελεσµατικότητά τους.
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Σύσταση 10

Παράρτηµα, δράση 1, παράγραφος 2, στοιχείο α)

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

α) περιλαµβάνουν τουλάχιστον τρία ιδρύµατα τριτοβάθ- α) περιλαµβάνουν τουλάχιστον τρία ιδρύµατα τριτοβάθ-
µιας εκπαίδευσης από τρία διαφορετικά κράτη µέλη µιας εκπαίδευσης από δύο διαφορετικά κράτη µέλη

Αιτιολογία

Σκοπός του προγράµµατος Εrasmus World είναι παράλληλα µε την βελτίωση της ποιότητας της τριτοβάθµιας
εκπαίδευσης, να ενθαρρυνθεί η διαπολιτισµική κατανόηση. Προκειµένου να παρασχεθεί η δυνατότητα στο
φοιτητή που προέρχεται από τρίτη χώρα για να γνωρίσει τον πολιτισµό της φιλοξενούσας χώρας, φαίνεται
σκόπιµο να περιοριστούν σε δύο τα εµπλεκόµενα κράτη µέλη και, συνεπώς, να αυξηθεί από εννέα µήνες σε ένα
έτος η περίοδος διαµονής σε κάθε κράτος µέλος.

Σύσταση 11

Παράρτηµα, δράση 1, παράγραφος 2 στοιχείο β)

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

β) εφαρµόζουν πρόγραµµα σπουδών που περιλαµβάνει β) εφαρµόζουν πρόγραµµα σπουδών που περιλαµβάνει
περιόδους σπουδών σε τουλάχιστον δύο από τα τρία περιόδους σπουδών σε τουλάχιστον δύο από τα τρία
ιδρύµατα του στοιχείου α) ιδρύµατα του στοιχείου α), και εκµάθηση τουλάχιστον δύο

γλωσσών που χρησιµοποιούνται στη φιλοξενούσα χώρα, µε
ιδιαίτερη αναφορά στις µειονοτικές γλώσσες

Αιτιολογία

Ένα από τα θεµελιώδη µέσα δια των οποίων είναι δυνατή η γνώση του πολιτισµού µίας χώρας είναι η γλώσσα
που οµιλείται στη χώρα αυτή και ειδικότερα οι µειονοτικές γλώσσες, που αποτελούν θεµελιώδη στοιχεία του
πολιτισµικού πλούτου και της πολυφωνίας.

Σύσταση 12

Παράρτηµα, δράση 1, παράγραφος 2 στοιχείο η)

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

η) λαµβάνουν τα κατάλληλα µέτρα για να διευκολύνουν η) λαµβάνουν τα κατάλληλα µέτρα για να διευκολύνουν
την πρόσβαση και τη φιλοξενία φοιτητών από τρίτες χώρες την πρόσβαση και τη φιλοξενία φοιτητών από τρίτες χώρες
(δυνατότητες ενηµέρωσης, στέγασης, κ.λπ.) (δυνατότητες ενηµέρωσης, στέγασης, κ.λπ.) σε συνεργασία

µε τις τοπικές και περιφερειακές αρχές.

Αιτιολογία

Και εδώ φαίνεται απαραίτητο να τονιστεί η σηµασία της ποιότητας των συστηµάτων που υιοθετούνται και
κυρίως ο βασικός ρόλος των τοπικών και περιφερειακών αρχών όσον αφορά τη διασφάλιση της δέουσας
υποδοχής των φοιτητών. Χρειάζεται να παρασχεθούν χρήσιµα λειτουργικά µέσα διαβούλευσης των τοπικών και
περιφερειακών αρχών για την αντιµετώπιση, µε τον απλούστερο και αποτελεσµατικότερο τρόπο, απτών
προβληµάτων όπως, π.χ., το πρόβληµα της στέγασης των φοιτητών, στην οπτική της διευκόλυνσης της
πρόσβασης στα προγράµµατα µάστερ της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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Σύσταση 13

Παράρτηµα, δράση 1, παράγραφος 2 στοιχείο θ)

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

θ) παρέχουν, όπου ενδείκνυται, γλωσσική προετοιµασία θ) λαµβάνουν τα κατάλληλα µέτρα για να διευκολύνουν
και υποστήριξη στους φοιτητές. την πρόσβαση και τη φιλοξενία φοιτητών µε σκοπό την

επίτευξη στο στόχου που αναφέρεται στο σηµείο β), δηλαδή
τη γνώση τουλάχιστον δύο εκ των οµιλούµενων γλωσσών
στη φιλοξενούσα χώρα, µε ιδιαίτερη αναφορά στις µειονοτι-
κές γλώσσες

Αιτιολογία

Βλέπε την αιτιολογία της σύστασης αριθ. 11.

Σύσταση 14

Παράρτηµα, δράση 3, παράγραφος 3 α (νέο κείµενο)

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

3 α. Η Κοινότητα θα χρησιµοποιήσει όπου είναι δυνατόν
τα ήδη υφιστάµενα δίκτυα και τις ήδη υπάρχουσες συµπρά-
ξεις των τοπικών και περιφερειακών αρχών µε τρίτες χώρες
για τη βελτίωση της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης.

Αιτιολογία

Βλέπε την αιτιολογία της σύστασης αριθ. 4.

Σύσταση 15

Παράρτηµα, δράση 4, παράγραφος 4.1, σηµείο 2, πρώτη περίπτωση

Πρόταση της Επιτροπής Τροπολογία της ΕΤΠ

— την ανάπτυξη γενικών γραπτών ή οπτικών κοινών — την ανάπτυξη γενικών γραπτών ή οπτικών κοινών
µέσων πληροφόρησης και διάδοσης που συµβάλλουν στην µέσων πληροφόρησης και διάδοσης που συµβάλλουν στην
καλύτερη κατανόηση της αξίας των σπουδών στην Ευρώπη· καλύτερη κατανόηση της αξίας των σπουδών στην Ευρώπη·

την υλοποίηση ιστοσελίδας του ∆ιαδικτύου που να διευ-
κολύνει την πρόσβαση στα προγράµµατα µάστερ της
Ευρωπαϊκής Ένωσης και στα λοιπά ευρωπαϊκά προγράµµατα
µαθηµάτων·
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Αιτιολογία

Το ∆ιαδίκτυο είναι ασφαλώς το αποτελεσµατικότερο µέσο ενηµέρωσης προς όλους όσοι µπορεί να επωφεληθούν
από το πρόγραµµα Εrasmus World. Επιπλέον, το γεγονός ότι ανατίθεται κατά κύριο λόγο η ενηµέρωση σε
ιστοσελίδα του ∆ιαδικτύου καθιστά δυνατή τη χορήγηση περισσότερων πόρων για τη χρηµατοδότηση της
κινητικότητας των φοιτητών.

Βρυξέλλες, 10 Απριλίου 2003.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Albert BORE

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών µε θέµα: «Η Εδαφική Συνοχή»

(2003/C 244/05)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της 14ης Μαΐου 2002 να καταρτίσει, σύµφωνα µε τις διατάξεις
του άρθρου 265, παράγραφος 5 της Συνθήκης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, γνωµοδότηση µε θέµα «Η Εδαφική
Συνοχή» και να αναθέσει την προετοιµασία της στην επιτροπή «Πολιτική εδαφικής συνοχής»·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της, της 14ης Ιανουαρίου 1999, µε θέµα «Σχέδιο Ανάπτυξης του Κοινοτικού
Χώρου», µε εισηγήτρια την κα Claude du Granrut και συνεισηγητή τον κ. Anders KNAPE (CdR 266/98
fin) (1)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της µε θέµα «Η διάρθρωση και οι σκοποί της ευρωπαϊκής περιφερειακής
πολιτικής στην πορεία προς τη διεύρυνση και την παγκοσµιοποίηση: έναρξη της συζήτησης», µε εισηγητή τον
κ. Klär (D/ΕΣΚ) (CdR 157/2000 fin) (2)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της, της 14ης Νοεµβρίου 2001, µε θέµα τη «∆εύτερη έκθεση για την
οικονοµική και κοινωνική συνοχή», µε εισηγητές τους κ.κ. Eduardo Zaplana Hernández-Soro (E/ΕΛΚ) και Jan
Tindemans (NL/ΕΣΚ) (CdR 74/2001 fin) (3)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της, της 10ης Οκτωβρίου 2002, µε θέµα την «Ανακοίνωση της Επιτροπής —
Πρώτη έκθεση προόδου σχετικά µε την οικονοµική και κοινωνική συνοχή» (COM(2002) 46 τελικό), µε εισηγητή
τον κ. d’Ambrosio (I/ΕΣΚ) (CdR 101/2002 fin)·

έχοντας υπόψη τη µελέτη της για την εδαφική συνοχή στην Ευρώπη, που παρουσίασε η Οµάδα Ευρωπαϊκών
Πολιτικών Μελετών (CdR 195/2002 fin)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 388/2002 rev.) που υιοθέτησε η επιτροπή «Πολιτική Εδαφικής
Συνοχής» στις 19 Φεβρουαρίου 2003, µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. Valcárcel Siso (E/ΕΛΚ), Προέδρου
της Περιφέρειας της Μούρθια·

εκτιµώντας ότι η συνοχή αποτελεί έναν από τους θεµελιώδεις στόχους της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

εκτιµώντας ότι η εδαφική διάσταση της συνοχής αποτελεί µία από τις προτεραιότητες της «∆εύτερης έκθεσης
για την οικονοµική και κοινωνική συνοχή» της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, που εξεδόθη τον Ιανουάριο του 2001·

εκτιµώντας ότι η περιφερειακή πολιτική και πολιτική συνοχής αποτελεί µια από τις σηµαντικότερες κοινοτικές
πολιτικές της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

(1) ΕΕ C 93 της 6.4.1999, σ. 36.
(2) ΕΕ C 148 της 18.5.2001, σ. 25.
(3) ΕΕ C 107 της 3.5.2002, σ. 27.




